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User Guide

USB to Ethernet Network Adapter

For technical support, replacement services, the user guide and more
information, please visit https://www.tp-link.com/support.



English

This adapter supports Plug and Play feature. Plug in and wait for
seconds. Then this adapter is ready to use.

Note: For some operating systems, the adapter is not plug-and-play. If you
see a prompt page after inserting the adapter, just click to install the driver;
or download and install the driver from our official website: visit
www.tp-link.com and search for the model.
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Bwarapcku

Tosnapantep noaabpxa dyHkumaTa Plug and Play. BkatoveTe ro
M n3dvakanTe HAKONKO cekyHan. Cnea ToBa aganTepbT e roToB 3a
1n3nonssaHe.

3abenexka: 3a HAKoM onepaunoHHN CUCTeEMU adanTepbT He e
plug-and-play. Ako B1anTe Npo3opeL, C MHCTPYKUMW Cnes nocTaBsHe Ha
aganTtepa, NPOoCTO WpaKHeTe, 3a Aa MHCTanupate upalﬁBepa, mwanro
naTerneTe U UHCTaNMpanTe oT Halma odbuumaneH yebcainT: nocetete
www.tp-link.com n notepceTe mogena.

KabenHa Mpexa

KOMMIOTbP

RJ45 nopt *UE330 e v3no13BaH KaTto uiocTpauns



Ceétina

Tento adaptér podporuje funkci Plug and Play. Pripojte se a
pockejte nékolik sekund. Pak je tento adaptér pripraven k
pouziti.

Poznamka: U nékterych operacnich systémi adaptér neni plug-and-play.
Pokud se po vloZzeni adaptéru zobrazi strdnka s vyzvou, sta¢i nainstalovat
ovladag¢ kliknutim; nebo si stdhnéte a nainstalujte ovlada¢ z naseho
oficiadlniho webu: navstivte www.tp-link.com a vyhledejte model.
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Hrvatski

Ovaj adapter podrzava znac¢ajku Plug and Play. UkljuGite i
pricekajte nekoliko sekundi. Tada je ovaj adapter spreman za
upotrebu.

Napomena: Za neke operativne sustave adapter ne podrzava plug-and-play.
Ako nakon postavljanja adaptera vidite stranicu upita, samo kliknite da biste
instalirali upravijacki program; ili preuzmite i instalirajte upravljacki program s
nase sluzbene web stranice: posjetite www.tp-link.com i potrazite model.
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LatvieSu

Sis adapteris atbalsta Plug and Play funkciju. Pievienojiet,
pagaidiet dazas sekundes un tad adapteris ir gatavs lietoSanai.

Piezime: dazam operétajsistémam nav plug-and-play atbalsta Sim
adapterim. Ja péc adaptera ievietoSanas redzat talitéju pazinojumu,
vienkarsi noklikskiniet, lai instalétu draiveri; vai lejupieladéjiet un instaléjiet
draiveri no musu oficialas vietnes: apmekléjiet www.tp-link.com un meklgjiet
modeli.

USB ports
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*izmantojiet UE330 ka paradits
RJ45 ports



Lietuviy

Sis adapteris palaiko Plug and Play funkcija. Prijunkite ir
palaukite kelias sekundes. Tada $is adapteris yra paruo$tas
naudoti.

Pastaba: Kai kuriose operacinése sistemose adapteris néra plug and
play.Jei jdéjus adapterj, pasirodo greitas puslapis, tiesiog spustelékite
noredami jdiegti tvarkykle; arba atsisiyskite ir jdiekite tvarkykle i$ masy
oficialios svetainés: apsilankykite www.tp-link.com ir ieSkokite modelio.

USB prievadas
=

laidinis tinklas
e
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*naudokite UE330 kaip iliustracijg

RJ45 prievadas



Magyar
Ez az adapter tdmogatja a Plug and Play technoldgiat.
Csatlakoztassa kabelét és varjon néhany masodpercet, azutan
adaptere hasznalatra készen all.

Megjegyzés: Bizonyos operacids rendszereknél az adapter nem tdmogatja a
Plug and Play technoldgiat. Ha az adapter (izembe helyezése utén
megjelenik egy weblap, kattintson a meghajté telepitése opcidra, vagy
toltse le és telepitse a meghajtét hivatalos honlapunkrol:

www.tp-link.com - keressen ré a tipuséra.

USB Port
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Polski

Ta karta sieciowa obstuguje instalacje typu Plug and Play.
Wystarczy jg podtaczy¢ i odczekac kilka sekund. Urzadzenie
bedzie gotowe do uzytku.

Uwaga: Niektére systemy operacyjne nie zezwalajg na instalacje typu Plug
and Play. Jezeli po podtaczeniu karty na ekarnie pojawi sie okno z
komunikatem, potwierdz kliknieciem instalacje sterownikow. Mozesz je takze
pobra¢ na naszej stronie internetowej: www.tp-link.com, wyszukujac
odpowiedni model.

port USB

sie¢ przewodowa —

e
komputer

port RJ45 *na obrazku przedstawiono urzadzenie UE330



Roména

Acest adaptor accepta Plug and Play. Conecteaza-I siasteapta
cateva secunde. Apoi, adaptorul este gata de utilizare.

Nota: Pentru unele sisteme de operare, adaptorul nu este plug-and-play.
Daca vezi o pagina de solicitare dupa introducerea adaptorului, trebuie sa
apesi pentru a instala driverul; sau descarca si instaleaza driverul de pe
site-ul nostru oficial: www.tp-link.com.

Port USB
calculator
Port RJ45



Slovencina

Tento adaptér podporuje funkciu Plug and Play. Pripojte sa a
pockajte niekolko sekind. Potom je tento adaptér pripraveny na
pouZitie.

Poznédmka: U niektorych opera¢nych systémov adaptér nie je
plug-and-play. Ak sa po vlozeni adaptéra zobrazi stranka s vyzvou, staci
nainstalovat ovladac kliknutim; alebo si stiahnite a nainstalujte oviadac z
nasho oficidlneho webu: navstivte www.tp-link.com a vyhladajte model.

USB port

kéblova siet —

pocitat
— *UE330 je pouzitd pre ilustraciu
RJ45 Port



Slovenski

Ta adapter podpira funkcijo Plug and Play. Prikljucite in
pocakajte nekaj sekund. Potem je ta adapter pripravljen za
uporabo.

Opomba: Pri nekaterih operacijskih sistemih adapter ni plug-and-play. Cese
po vstavitvi adapterja prikaZe stran s pozivom, samo kliknite, da namestite
gonilnik; ali naloZite in namestite gonilnik z naSega uradnega spletnega
mesta: obis¢ite www.tp-link.com in izberite ustrezen model.

Vrata USB

. 2SN = — \/ﬁ
- racunalnik

Uporabite UE330 kot je prikazano

ozi¢eno omrezje

PrlkUuCeK RJ45



Srpski jezik/Cpncku jeank

Ovaj adapter podrzava funkciju Plug and Play. Ukljucite ga, i
pricekajte par sekundi. Tada je ovaj adapter spreman za
upotrebu.

Napomena: Za neke operativne sisteme adapter nije plug and play. Ako
nakon stavljanja adaptera, vidite stranicu za instalaciju, samo kliknite da
biste instalirali drajver, ili preuzmite i instalirajte drajver, sa nase zvani¢ne veb
lokacije: posetite www.tp-link.com i potrazite vas model.

USB Port
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Kasakwa

Apantep Plug and Play dyHKUMACHIH KOnAanabl. KOCbIHBI3 XaHe
6ipep MUHYT KyTiHi3. CoaaH KeliH konaaHa 6epceHris 6onaabl.

EckepTy. Keltbip onepauvsansik xyiere agantep KocblamMaybl MyMKiH.
Apantepai opHaTy 6apbiCbiHAA YCbIHBICTEH NapaKLLa WbIKCa, COHbl 6achbir,
ApaiiBepai OpHaTbIHbI3; HeMeCe XIKTeH|3, keliH ApaliBepai 6i3aiH pecmu
napakLagaH www.tp-link.com kipin, Mmoaenbai TabblHbI3.

weni
=
KOMMbOTEP
—~ *nnnocTpaums petiHae UE330 KonaaHbiHbi3
Mopt RJ45 P P



Pycckuii a3bik

OToT apganTep nogaepxusaet Plug and Play. Moakntounte
ajanTep, U 4epes3 HeCKOIbKO CeKyH/ OH by4eT rotoB K
NCMNONIb30BaHMIO.

MpuMeyaH1e: Ha HeKOTOPbIX ONepPaLMOHHbIX CUCTeMax apanTep He byaeT
pa6oTaTb cpady nocse noaxioyeHna. Ecim nocne noaknoHenvs agantepa
NOABNAETCA COOBLLEHVE, MPOCTO YCTaHOBUTE paiiBep, KOTOPbIV Takke
MOXHO 3arpy3uvTb C Hawero obuumanbHoro cata www.tp-link.com/ru,
BBE/IS CBOIO MO/ie/Ib B CTPOKE NomcKa.

npoBoAHanA CeTb
=
KOMMbOTEP

*B KayecTBe nnncTpaumm ncnonbsyetca UE330
Mopt RJ45



YkpaiHcbka MoBa

Jannit apantep niatpumye dyHkuito Plug and Play. Miaknodite
Oro, Ta 3a4ekalTe KiflbKa CeKyHA, Nicna 4yoro agantep byae
rOTOBWI 10 BUKOPUCTaHHA.

Mpumitka: [na aeskvix onepauiHnx cuctem ueit agantep He € Plug and Play
npucTpoem. FKLLO NICNA YCTaHOBKY afanTepa By 6a41Te CTOPIHKY 3
nifiKasKoto, NPOCTO HAaTUCHITL Ha Hel, o6 BCTaHOBWTK ApaiiBep, abo
3aBaHTa)XkTe Ta BCTAHOBITb ApaiiBep 3 HaLoro odiLiiHOro canTy:
www.tp-link.com

ApOTOBa Mepexa

Komm'ioTep
*y AKOCTI Npuknagy sukopucTaro UE330
RJ45 nopt 4 P i P



Eesti

See adapter toetab isehaalestumise funktsiooni. Uhendage ja
oodake méned sekundid. Seejarel on adapter kasutusvalmis.

Mérkus! Mdnede operatsioonislisteemide puhul ei ole adapter isehaalestuv.
Kui parast adapteri sisestamist naete kasuviibalehte, lihtsalt klopsake
draiveri installimiseks; voi laadige alla ja installige draiver meie ametlikult
veebilehelt: killastage lehte www.tp-link.com ja leidke vastav mudel.

USB-port
juhtmega vork

*kasutage naitena mudelit UE330

RJ45 port



English
TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of directives 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU and
(EU)2015/863
The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/ce.
Buarapcku
TP-Link gexknapvipa, 4e ToBa yCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBME CbC ChLIECTBEHUTE
M3MCKBAHMWA 11 APYrUTE NPUNOXIMI pa3nopeatu Ha Aupextuen 2014/30/EU,
2014/35/EU, 201 1/65/EU 1 (EU)2015/863.
OpwrnHanHata EC [leknapaunsa 3a CbOTBETCTBYE, MOXE [1a Ce Hamepu Ha
https://www.tp-link.com/en/ce.
Cestina
TP-Link timto prohladuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi
pfislusnymi ustanovenimi smérnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a
(EU)2015/863
Origindl EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/ce.
Latviesu
TP-Link ar o pazino, ka ST ierice atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES
un (ES)2015/863 svarigakajam prasibdm un citiem saistitajiem nosactjumiem.
Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/ce.
Lietuviy
TP Link pareiskia, kad $is prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias
direktyvy nuostatas 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES ir (ES)2015/863
Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link. com/en/ce.

ar
ATP-Link eztton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvet6 kovetelményekkel és mas,
az idevonatkoz6 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU és (EU)2015/863 iranyelvek
rendelkezéseivel dsszhangban van.
Az eredeti EU megfelel&ségi nyilatkozat megtalélhat a https://www.tp-link.com/en/ce
oldalon.




Polski

TP-Link deklaruje, Ze niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest
zgodne z postanowieniami dyrektyw 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE i
(UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sig na stronie https://www.tp-link.com/en/ce.
Romaéné

TP-Link declara prin prezenta cé acest echipament este in conformitate cu cerintele
esentiale si alte prevederi relevante ale directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE
i (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originalé poate fi gasita la adresa
https://iwww.tp-link.com/en/ce.

Slovenski

TP-Link izjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi
doloc¢bami direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU in (EU)2015/863.

Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu https://www.tp-link.com/en/ce.
Sloventina

TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zanademeje v zhode so zakladnymi poZiadavkami a
dalSimi prisluSnymi ustanoveniami smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a
(EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno néjst na https://www.tp-link.com/en/ce.

Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim
relevantnim odredbama direktiva 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.
lzvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi https://www.tp-link.com/en/ce.
YkpaiHcbKa MOBa

Lum TP-Link 3anBns€, WO AaHUI NpUCTPIl BiANOBIAae OCHOBHUM Ta iHLWWM BiANOBIAHUM
Bumoram aupexTus 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863,

OpwriHan [leknapauii BignosigHocTi EC By MoxeTe 3HaliT 3a NOCUNaHHAM
https://iwww.tp-link.com/en/ce.




Eesti

TP-Link kinnitab kdesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/30/EL, 2014/35/EL,
2011/65/EL ja (EL)2015/863 olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/ce.
Safety Information

English

+ Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

+ Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We
cannot guarantee that no accidents or damage will occur due to improper use of the
device. Please use this product with care and operate at your own risk.

Bwarapcku

«MaseTe yCTPOMCTBOTO 1a/e OT BOAA, OTbH, BAara Wi ropeliia OKonHa cpefa.

*He npaseTe ONuTK Aa DE3U'I06REBTS, pemMoHTMpare uin MO,ClMd)I/ILMDaTE yCTpOEICTEOTO
Mons, npoyeTeTe Taan HbOpMaUUs 1 CnassaiiTe Mepk1Te 3a 6e30MacHOCT, KOorato
DH6OTMT9 c yc‘rpomcmom. Hvie He moxem [a rapaHtmpame, Ye HaMa Aa HacTbnAT
aBapvn uv NoBpeav BNEACTBNE HAa HENPaBWIHO U3MO3BaHe Ha yCTDOL‘/‘WCTEOTO Mons,
wanonaaamTe npoAayKTa BHUMATEIHO 1 Ha CBOS OTTOBOPHOCT.

Cestina

+ Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

+ Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpec¢nostnich informacich uvedenych nahore

béhem pouzivani zafizeni. Nemizeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi
nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouZzivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni
nebezpedi.

Hrvatski

+ Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruce okoline.

+ Nemojte pokusavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj.

Kada upotrebljavate uredaj, procwtajle i slijedite prethodno navedene sigurnosne
napomene. Ne jam¢imo da nece doci do nesrecaili



osteéenja zbog nepravilne uporabe uredaja. Rukujte pazljivo ovim uredajem i
upotrebljavajte ga na vlastitu odgovornost.
wa

. >+(86,Clb\KTbl CyAaH, OTTaH, binFanablKTaH XXaHe bICTbIK OpTaAaH aynak yCTaHbI3.
* XKabapIKTbl GenLIeKTeyre, )XeHaeyre, HeMece TyPeHAIpyre TannbiHO6aHbI3.
OTiHiW, KababIKTbl KONAAHFaHAa XOFapbl KBPCETIMeH Kayinciaaik ManiMeTTi OKbIN >kaHe
©piHi3. Bi3 »abapIKTbl NabIKChI3 KONAAHBICE OKWFa HEMeCe 3aKkbiMaaHy 60MaiTbIHbIHa
Kenin 6epe anmaiiMbi3. ©TiHiLL, OCkl XabAbIK Tl 6alikan KonaaHbIHbI3, HEMece 63
KaTépIHIBﬁEH KO/N4aHachI3.
Latviesu

« lerici nedrikst paklaut Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides ietekmei.
+ Neméginiet iziaukt, remontét vai parveidot ierici.
Lietojot ierici, I0dzu, izlasiet un nemiet véra |epr|eks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram
garantét aizsardzibu pret traumam vai bojajumiem ierices nepareizas lietosanas gadijuma.
Ladzu, lietojiet ierici ripigi un esiet gatavi uznemties atbildibu par savu ricibu.
Lietuviy
. La|kyk\te jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmeés ir karsty pavirsiy.
« DraudZiama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.
Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir ju laikykités naudojant §j prietaisg. Mes
negalime garantuoti, kad produktas nebus sugadlntas dél netinkamo naudojimo.
Naudokite atsargiai prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.
Magyar
« Tartsa tavol a készlléket viztd|, tliztdl, nedvességtél vagy forré kdrnyezettsl!
« Ne prébélja meg szétszerelni, javitani vagy médositani a késziiléket!
Kérjuk, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informaciokat a készllék hasznalata
soran. Az el6rasok be nem tartasa, és a fentiektd| eltérd hasznélat balesetet vagy
karosodast okozhatnak, amiért nem véllalunk felelésséget. Kérjik, kell6 vigyazatossaggal
és sajat felel6sségére hasznélja a készlléket.
Polski
« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.




+ Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wiasna reke.

Zapoznaj sig z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z
urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku
nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzgdzenia z rozwaga i na wtasng
odpowwedzwalnosc

Pycckuii A3bik

[ins 6esonacHoi paboTbl yCTPOWCTB X HEOBXOAVMO YCTaHaBMBATL U MCMONb30BaTL B
CTPOroM COOTBETCTBUM C NOCTAB/IAEMON B

KOMT/IEKTE UHCTPYKLMEN 1 OBLLEMPUHATLIMY MPaBINIaMI TEXHIKA 6€30MacHOCTH.
O3HAKOMBTECH CO BCEMM MPEAYNPEXASHNAMM, YKa3aHHBIMIN Ha MapKIPOBKe
YCTPOWCTBA, B MHCTPYKLUMSX 0 3KCTaTaLiW, a TakKe B rapaHTUHOM TasloHe, YTO6bI
136EXaTb HEMPABU/ILHOTO UCMO/b30BAHNS, KOTOPOE MOXKET MPUBECTY K MOSIOMKE
YCTPOWCTBA, a TAKXKE BO 36EKaHNE NOPAKEHNS SEKTPUIECKIM TOKOM.
KoMMaHNA-13roToBITeb OCTABASET 3a COBOI NPABO U3MEHSTL HACTOSILLMA AOKYMEHT
6e3 NPEeBAPVTE/NLHONO YBEAOM/IEHS

CBe/eHs 06 OrPaHUIEHNAX B UCMONb30BAHM C YHETOM NPEAHA3HAYEHIs A5 PaBOTbI B
KISIbIX, KOMMEPHECKUX 11 MPOVU3BOACTBEHHDIX 30HaX.

060pyaoBaHM1e NPeaHasHaueHO A/1A UCTOB30BAHMA B XI/bIX, KOMMEDPYECKNX 1
NPOM3BOACTBEHHLIX 30HaX 6€3 BO3AEHCTBYA ONACHbIX 1 BDEAHBIX MPON3BOACTBEHHbIX
$aKTopos.

Tpasuia v yC0BIs MOHTAXa TEXHMIECKOTO CPEACTBA, €0 NOAK/IOHEHNS K
3NEKTPUYECKON CET 1 IPYTAM TEXHUYECKIIM CPEACTBAM, MyCKa, PEryIMpOBaHMA 1
BBE/IEHIA B IKCN/yaTaLWIO.

YCTPONCTBO I0/KHO YCTaHaB/MBATLCA Y AKCMYaTUPOBATLCA COMMACHO MHCTPYKUMAM,
OMMCaHHBIM B PYKOBOACTBE M0 YCTAaHOBKE 1 3KCI/lyaTaLyi 060pyA0BaHUS.

Tpasina 1 yC/I0BUA XPaHEHMs!, NepeBO3Ki, PeaM3aLi 1 Y TA3aLnn BaaxHocTs
BO3/yxa Npyu akcnyataunn: 10%-90%, 6e3 06pas3oBaHmus KoHAeHcaTa BnaxHOCTb
Eog/:lyxagpw xpaHeHum: 5%-90%, 6e3 06pa3oBaHA KoHAeHcaTa Paboyas Temnepatypa:
0°C~40°

JlonycTyMasn Temnepatypa A5 060PyA0BaHMS, UCMOb3YEMOro BHE MOMELLIEHNS, EC/IN




npeaycMOTPEHO napameTpamu OGOpy,ClOBaHMil -30°C~70°C

Temnepatypa xpaHeHus: -40°C~70°

060pyA0BAHIE AO/KHO XDAHNTLCH B MOMELLEHIM B 3aBOACKOM YNaKOBKe.
TpaHCNOPTUPOBKa 060PYLOBaHMA AOMKHA MPOU3BOAUTLCS B 3aBOACKON YNAaKOBKE B
KPbITbIX TPAHCMOPTHBIX COEACTBAX /I06bIM BUAOM TPAHCMOPTa.

Bo nsbexaHvie HaHeceHnsa Bpeaa OKpyxatoLLiei cpeae HeobXoarMO OTAENATh
YCTPOMCTBO OT 06bI4HbIX OTXOAOB M Y TUAM3UPOBaTH ero Hanbonee 6e3onacHsIM
CNOCOBOM — HarpuMep, CAaBaTb B CreumasibHble MyHKTbl yTuamsaumm. Visyuute
MHOPMALIIO O NPOLEAYPE Nepeadvt 060PyA0BaHNA Ha YTUIMSALIIO B BALLEM PETVIOHE.
VHpOpMaLMs O Mepax, KOTOPbIE CAEAYET NPEANPUHATE NPV OBHAPYXKEHIM
HENCMPaBHOCTY TEXHUYECKOTO CPeacTsa

B cnyyae obHapyxeHns HeMcnpasHOCTM YCTPOMUCTBa HEOBXOAVMO 0BPaTUTLCA K
MpoaasLy, y KOTOPOro 6bin NprobpeTeH Tosap. ToBap

NO/MKeH bbiTb BO3BPaLLeH MNpoaasLy B NOJHON KOMMNEKTALWM 1 B OPUMMHAbHOR
YNaKoBKe.

o1 HEOBEXOAMOCTI PEMOHTa TOBAPA M0 FaPaHTIAV Bbl MOXETE 06PaTATLCH B
aBTOPV30BaHHbIE CePBICHbIE LIEHTPbI koMnaHun TP-Link.

Romand

« Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturi nalte.

+ Nuincercati s& demontati, reparati sau sa modmcat\ echipamentul.

V& rugam sa cititi si sa respectau instructiunile de s@uranta de mai sus in timpul utilizarii
echipamentului. Nu putem garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza
utilizérii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sé folositi acest produs cu grija si
sa Tl utilizati pe propriul risc.

Slovencina

« Zariadenie udrzujte v bezpe¢nej vzdialenosti od vody, ohia, vihkosti alebo horticeho
prostredia.

* Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

Pri pouzwvam zariadenia dodrzujte vySsie uvedene pokyny. V pripade nespravneho
pouzivania zariadenia nemézeme zarudit, Ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie




neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchadzajte opatrne a pouzivate ho na svoje viastné
nebezpecie.
Slovenski
+ Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, v\age oziroma vroc¢ih pogojev.
+ Naprave ne poizkuSajte razstavljati, popravijati oziroma spreminjati
Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo
Jjam¢iti, da zaradi nepravilne uporabe naprave ne bo prislo do nesre¢ ali poskodba. To
napravo uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.
Srpski jezik/Cpncku jeauk
+ Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog il vru¢eg prostora.
+ Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite il izmenite uredaj
Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada
koristite uredaj. U slu¢aju nepravilne upotrebe uredaja, moze do¢i do nezgoda ili Stete.
Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.
YkpaiHcbka MoBa
+He ponyckaiite nepebyBaHHs NPUCTPOIO 6iNs BOAW, BOTHIO, BOSIOrOro CEPEAoBULLA UM
Cepe/oBuLLa 3 BUCOKMMM TeMnepaTypami.
+ He HamaraiiTecb CaMoCTiliHO PO3ibpaT, PEMOHTYBATV 41 MOAVPIKYBATW NPUCTPIN.
Byab nacka, ysaxHo NpoqnTaiiTe Ta JOTPUMYIATECH BULLIEBKa3aHO! iHbopMaLlii 3 TeXHIKu
6e3neKu, NPV KOPVCTYBaHHI NPUCTPOEM. MU He MOXEMO rapaHTyBaTy, Lo HeHanexHe 4n
HenpasW/ibHE BUKOPUCTaHHA MPUCTPOIO HE CMPUHMHITL HELLACHMX BANa/KIB, Yi
OTPUMaHHS Byab-AKUX NOLIKOMKEHb.BYAb Nacka, BUKOPUCTOBYITE AaHMWIA NPUCTPIN 3
06epEeXHICTIO, Ta NPUIAMAIOHN PU3MKW NOB'A3aHI 3 I0r0 BUKOPUCTaHHAM.
Eesti
« Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest v6i kuumast keskkonnast eemal.
« Arge Uritage seadet lahti monteerida, remontida ega Umber seadistada.
Seadme kasutamiseks lugege labi ja jargige llaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa
garanteerida, et seadme valesti kasutamine ei pdhjusta dnnetusi ega kahjustusi.
Kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.
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